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Термін «акронім» має грецьке походження й утворений від слів  
«акрос» (крайній, верхній) і «онома» (ім’я) [1, c. 157]. Згідно зі словником 
лінгвістичних термінів, акронімом або звуковою абревіатурою називають 
абревіатуру, утворену з початкових літер слів вихідного словосполучення, яка 
вимовляється як звичайне слово, а не за назвами окремих літер [1, c. 157].  

Останнім часом спостерігається цікава тенденція у семантиці та перекладі 
акронімів: у фізичних і технічних текстах з’являються скорочення, які 
викликають асоціації з відомими лексичними одиницями: LASIR → Laboratoire 
de Spectrochimie Infrarouge et Raman [2, c. Pr7-137] ‘лабораторія інфрачервоної 
спектрохімії і раманівської спектроскопії’. Часто переклад скорочених 
словоформ може викликати асоціації з назвами квітів або жіночими іменами: 
“Mais avec un dispositif comportant un éclairage suffisant et un fort grandissement,  
il apparaît de nouvelles structures que nous dénommerons structures induites par  
laser (LIS) et qui se forment au dessus de la surface irradiée” [3, c. C1-132],  
‘Але з пристроєм, що має достатню кількість світла і сильне збільшення, 
появляються нові структури, які ми будемо називати структурами, що індуковані 
лазером і які утворюються вище опромінюваної поверхні’. “Afin d'obtenir à  
la fois du flux et de forts taux de polarisation, nous avons conçu un onduleur  
spécifique, appelé OPHELIE (Onduleur Plan/Hélicoïdal du Lure à Induction 
Electromagnétique), comme source de RS pour SU5” [4, с. Pr7-42], ‘Щоб отримати 
одночасно потік і високі коефіцієнти поляризації, ми розробили спеціальний 
інвертор, який називається ОФЕЛІЯ (інвертор плоский/ гелікоїдальний 
індукційно-електромагнітної пастки) в якості джерела RS для SU5’. Рідше 
зустрічаються скорочені словоформи, пов’язані з абстрактними або доволі 
креативними поняттями: “Nous développons au GREMI deux méthodes, 
radiographie éclair et imagerie de fluorescence induite (IdeFIX), basées sur 
l'absorption d'une partie du flux de rayonnement X émis par une source compacte et 
impulsionnelle appelée flash X développée et optimisée au laboratoire” [5, с. Pr7-171] 
‘Ми розробляємо в GREMI два методи, рентгенівське зображення і зображення 
індукованої флуоресценції, засновані на поглинанні частини Х-променевого 
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потоку, випромінюваного компактним і імпульсним джерелом, названим  
флеш-Х, розробленим та оптимізованим в лабораторії’. У таких скорочених 
словоформах автори навмисно адаптують абревіатуру до відомих лексичних 
одиниць (Idefix асоціюється із idée fixe ‘нав’язлива ідея’).  

Особливості семантики та перекладу таких акронімів зумовлені 
важливими чинниками: 1)  науково-технічні тексти насичені спеціалізованими 
термінами та позбавлені емоційної виразності, тому автори можуть 
використовувати акроніми для відображення свого психоемоційного стану; 
2)  скорочені словоформи та відповідні їм терміни привертають більше уваги та 
стають значно помітнішими в науково-технічних текстах французької мови.  
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На сучасному етапі розвитку системи освіти в Україні здійснюється 

перехід від традиційних форм освіти до пошуку нових, більш ефективних, які 
відповідають новим вимогам та умовам освітнього процесу. У зв’язку з цим 
великого значення набуває створення нової системи контролю та тестування 
знань, вмінь та навичок студентів. 


